ISSN 1992-5786. Ilenarorika ¢gopMyBaHHsI TBOPYOi 0COOMCTOCTI Y BHIILi#i i 3araibHOOCBITHIN HIKOJIaX

YK 378.22:378.047:005.336.2(4)
10. €. XAJIEMEH/MNK

BUKJIa/1a4
3anopi3bKuil HalllOHAJILHUN YHIBEPCUTET

3APYBIDKHUU JIOCBIJI PO3BUTKY
MDKKYJIbTYPHOI TIPO®ECIMHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAMWBYTHIX MATICTPIB IIEJJATOT'MKU BUII[OT IIKOJIN
B 3APYBIXKHUX JOCHIDKEHHAX

Y emammi npoananizosano zapyoidxchi 0xcepena, wo 00800umb OOMIHYBAHHSA AHELIl-
CbKOI MOBU 8 YMOBAX BCECBIMHbOI 2100aNi3iYyil 6 YCix cghepax OisnbHOCMI THOOUHU, 30KpeMd
mam, 0e 80HA € CKAA0080I0 NPOGheciliHoi KOMNemeHmHOCMI 8 2any3i HaAyKu U oceimu ma 3a-
be3neyye KOHKYPEHMOCNPOMONCHICIb CIMYOeHMi8, GUKIA0AYI8 | HAYKOBYI6 HA €8PONENCLKOMY
PpuHKy npayi. Buceimneno ocobaueocmi opeanizayii MidickyivmypHoi npogeciiinoi komneme-
HMHOCMI MAUOYMHIX MA2icmpie 3apyOidnCHUX GUIUX HABUATILHUX 3AKIA0I8 HA NPUKIAOL Cmpy-
KMYpHOI MOOeNi aMepUuKaHCbKUx y4eHux, AKa CKIa0aemsbcs 3 YoOmupbox KOMnemenyii.: apa-
MamudHa KoMnemeHyis, OUCKYPCUBHA KOMNEMeHYisA, COYIONIHGICMUYHA KOMNemenyis ma
cmpameziuna komnemenyis. OOTPYHMOBAHO 3HAYYUICb AHRNIUCLKOL MOBU 8 OCBIMHLOMY U
HAYKOBOMY NPOCMOPI MaA MINCHAPOOHOMY CRIBPOOIMHUYME] HABYATLHUX 3aKnadie. Bcmanos-
JIEHO POJib He(hOPMAIbHOI 0C8IMU 8 CReyiani308aHUX THCMUMymax (YyeHmpax) npu yHieepcu-
memax y npoyeci 600CKOHANeHHS Npogecinoi KomnemeHmrHocmi ¢axisyie. 3aznavero, wo 6
YMOBAX (POpMYBaAHHS €B8PONEICLKO20 OCBIMHbO-HAYKOB020 NPOCMOPY 8Ce OLNbUloi aKmyaib-
HOCmMi HAOY8A€E IHMEPHAYIOHANI3AYIs, 3A608KU SKIL PO3BUBAEMbCS MINCHAPOOHE CRIBPOOIm-
HUYME0 CMyO0eHmis, 8UK1a0a4ie, 0cooucmi KOHMaxKmu, RPoBOOAMbCS KOHCYIbMayii, cmaicy-
8AHHS 3G KOPOOHOM, CMBOPIOIOMbCA YMOBU Ol HABUAHHS, CMANCYBAHHS, HAYKOBUX O0O0CTi-
02iCeHb CMYOEeHmi8, GUKIAOAYI8 | HAYKOBUX (haxieyie Ul WKOIU.

Knrouoei cnosa: suwuii naguanvHull 3aKiao, €6POiHmMecpayis, MidicKyibmypHa npoge-
CIlIHA KOMNEemeHmMHICMb, KOMNEeMeHMHICMb, Neda2ocika sUuuoi WKoau, Maudymui mazicmpu,
HeghopmanvHa ocsima.

B ymoBax rio6anizarii 1 pO3BUTKY Cy4yaCHUX TEXHOJIOT1H aHTJiiichKa MO-
Ba TIJKOpHJIA CBIT. AHTJIINCHKOI CHOTOMHI PO3MOBISIIOTh y TPU pa3ul OLIbIIe
TUX, JJIS KOTO BOHA € HepiaHorw. Haitbinpma anrmomoBHa kpaina — CIHIA, me
O0mm3bk0 20% aHTJIIOMOBHOTO HAacCeJICHHS IJIaHeTH. AHTJIIHCHKA CHOTOIHI € JIPY-
ror0 MOBOIO Il TpoManissH €C 3 HaceneHHsM Maibke 500 MutH. AHTJIIHCHKOIO
“lingua franca” roBOpUTH T€ HACENIEHHA KpaiH, JJIsl SKOTO TepIlia MOBa € BIJAMIH-
HOIO, a KpaiHM OOMpAaIOTh AHTJINCHKY SIK 3arajibHy MOBY CHUIKyBaHHA. OTxe,
aHTJIIicbKa MOBa CTa€ 3aCO00M MIKHAPOJIHOTO CIIJIKYBaHHS, a 1i 0COOJUBY POJIb
BU3HAHO OaratbMa KpaiHamu. ChOTOJIHI aHTUIMChKA € TaKOXX MOBOK CBITOBOL
€KOHOMIKU Ta MiANPUEMHHUILIBKOTO cepeaoBuia. CriBpOOITHUKHA MIKHAPOTHUX
KOMIaHIA CHIJIKYIOThCS aHTJIIHCHKOI0, HE TOBOPSYHM IMPO JJIOBE JUCTYyBaHHS.
Taka cama cuTyallisi B HAyKOB1# JAisIbHOCTI. BUIBIIICT aBTOPUTETHUX HAYKOBHUX
’KypHaJIiB, BU3HAHUX Y CBITI, APYKYIOTh aHTJIIHCHKOIO.

AmHani3 3apyoikauX mKepen [4; 6] 10BOIUTH, 10 aHTJIiChKa MOBa B €B-
pori HaOyBa€ Bce OUIBIIOTO MOMIMPEHHS, 3pOCTaE ii BIUIMB HA 1HII MOBU. Y4eHi
BIJI3HAYAIOTh JIOMIHYBaHHSI aHTJIHCHKOI MOBHU B c(epl TOPTiBIi, MIKHAPOIHUX
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3B’SI3K1B, OCBITH, HAYKH, MEIUIIUHU TOIIO. Y TaKuX KpaiHax, sk ABCTpis, Icna-
Hig, Hinepnanau, ®irmmstaais, [Beris Bce Oinblne qucepTaiii 3aXMINarTh aHT-
JHCHKOIO, OCKUJIBKH 1HITOMOBHA KOMIIETEHTHICTh €BPONEHCHKUX BHUKIIAJIAYIB 1
HAYKOBIIIB € CKJIaJ0BOI0 MpodeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI Ta 3abe3nedye iXHIo
KOHKYPEHTOCTIPOMO3KHICTh Ha €BPONIEHCHKOMY PUHKY TpaIil.

Cepen yucieHHUX Tpailb 3apyOKHMX HAYKOBIIIB 3 MPOOJIEM PO3BUTKY
IHIIIOMOBHOI KOMIICTEHTHOCTI AOPOCIUX CIIiJi BU3HauMTH Taki mpami: M. Canal
[2], J. Richards [7], P. Schellekens [8] 3 KOMIIETEHTHOCTI B HaBYaHHI 1HO3EMHHUX
MOB, L. Orton [5] 3 iHTepHaIioHaMI3a11i1 OCBITH.

BapTto 3a3HaunTH, 1110 €KOHOMIYHE €HAHHS CBITY, IJioOaji3allis BUKJIH-
KalOTh TEHJICHIIIO 10 €HaHHs MOB. OO0’ €qHaHHS €BPOINEUCHKUX KpaiH y €Bpo-
neicbkuil Coro3, CTBOPEHHS CHUIBHOTO PUHKY Mpalll, 6araTOMOBHICTh 3yMOBH-
JIM pi3Ke MOCUJIEHHS POJIl IHO3EMHUX MOB SIK IHCTPYMEHTY NMpo(eciiiHOi KOMY-
HiKaIlii, 3aco0y MIKKYJIbTYPHOTO i npodeciiHoro crijikyBaHHs. Came 1HO3eMHi
MOBH CTaIOTh PYIIIIHUMU CHUJIAMU €BPOIHTETPAIIHUX MPOIIECIB, 3a0€3MECUUBIIH
HEPO3PUBHUH 3B 530K MK COIIIOKYJIBTYPHHUM 1 COLIOJIHTBICTUYHUM aCIIEKTOM
€BPOIHTETpaIlii.

[TommpeHHs: aHTIACHKOI MOBHM CBITOM IOB’si3aHE 3 MOJITUYHUM Ta €KO-
HOMIYHUM BIUJIMBOM aHTJIOMOBHUX Halliid. B OCBITHIX MOJITHKAaX MPOBIIHUX Kpa-
iH CBITY 3HAaHHS aHTJIIMCHKOI MOBH Jie/lalli YacTilie BiAHOCATH 10 0a30BUX. Bo-
JIOJIITH aHTJIMCHKOIO Mepeadayvae Te came, 1110 BMITH KOPUCTYBATUCS CYYaCHUMHU
ramketamu. [Ipuknanamu € Kutait 1 [liBnenna Kopes, 1e nanye nepekoHaHHS,
10 HAI[IOHAJIBHUN PO3BUTOK 3JICKUTH BiJ BOJOJAIHHS (PaxXiBISAMH aHTIIHCHKOIO
MOBOIO.

Mema cmammi — TEOPETUYHO TPOAHATI3YBAaTH 3apyO1KHUN JTOCBI PO3-
BUTKY 1HITOMOBHOI MpoQeciiHOT KOMIETEHTHOCTI BUKJIAa4iB 1 HAYKOBIIIB yHI-
BEPCUTETIB.

InTerparis YkpaiHum 10 €BpONEHCHKUX 1 TJIOOANTBHUX COI1aJbHO-TIOMNI-
TUYHUX, EKOHOMIYHHUX 1 OCBITHIX CTPYKTYp MOBHHHA BPaxOBYBaTH BUHUKHEHHSI
TEHJIEHIIA Yy PO3BUTKY MPOPECIHHUX KOMIETEHTHOCTEH HAYKOBO-TIEIaroT1YHUX
MpaIiBHUKIB BITYM3HSIHUX YHIBEPCUTETIB, OCOOIMBO, 1HIIOMOBHOI MTpodeciitHol
KOMIIETEHTHOCTI BUKJIaJIa4uiB 1 HAYKOBI[IB Ha CBITOBOMY piBHi. Jlo mpoGiaemu po-
3BUTKY 1HIIOMOBHO1 MPO(eciiiHOT KOMIETEHTHOCTI JOPOCIOro HACENEHHS A0Ty-
qJalucs BIJOMI MDKHApOAHI OpraHizaiii, 110 B3aEMOJIIOTH y cdepl OCBITH:
FOHECKO, FOHICE®, ITPOOH, Paga €Bpomnu, Opranizaiiis €BpomneicbKoro
CHIBpOOITHUIITBA Ta PO3BUTKY, MIKHAPOJHHI JeNapTaMEeHT CTaHAApTIB Ta iH.
Bonu nocnimkyroTs npobiaemy ¢hopMyBaHHS 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK (haxiBIliB
YIPOJOBXK OCTaHHIX POKIB.

[ikaBuM € aHam3 AISIbHOCTI 3apyOlKHMX HaBUAIbHUX 3aKJIAIB 1 YHIBEPCH-
TETIB 3 OpraHi3auii MBUILEHHS 1HIIOMOBHOI MPO(MECIMHOI KOMIETEHTHOCTI (haxiB-
IIB y Tay3l BUIIOI OcBITH: HaByainbHUX 3aknaaiB CHIA (Komymoiiicekoro, Cten-
dopnacekoro, ImmiHoticekoro yHiBepcuteriB), Kanamm (Alberta Centre for
International Education, Association of Canadian Community Colleges, Council of
Second Language Programs in Canada, Canadian Association of Private Language),
JOCIITHATIEKOT AisTbHOCTI MidkHapomHOT acomiartii yHiBepcuteTiB (IAU).
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ba3zucom cydacHux 3apyO0iKHUX HAYKOBUX JOCIIJKEHb 3 PO3BUTKY 1HIIO-
MOBHOI Tpo(eCifHOI KOMIIETEHTHOCTI JOPOCIHX CTaja CTPYKTypHA MOJENb
M. Kenena i M. Cgelina. HaykoBili BHOKpEMITIOIOTh YOTUPH KOMIIETEHIIli, CYKY-
IHICTh SKHX i1 BU3HAYAE: TPAMaTUYHY KOMIIETEHINIO (PO3TJIsAat0Th SIK PIBEHb 3a-
CBOEHHS JIOPOCIIMM YYHEM I'paMaTUYHOTO KOJy, Y TOMY YHCII CJIOBHMKOBH 3a-
nac, IpaBuiia MPaBOMKCY 1 BUMOBH, CIIOBOTBOPEHHS 1 TOOY/IOBU PEUEHB); TUCKY-
PCUBHY KOMIIETEHIII10, a00 KOMIIETEHI[1}0 BUCIIOBIIOBAHHS (BU3HAYAIOTH SIK 3/1aT-
HICTh TIOEIHYBATH OKPEM1 PEUeHHsI y 3B’sI3HE MOBIIOMIICHHS, IUCKYPC, BUKOPHUC-
TOBYIOUH JIJISl IBOTO Pi3HI CHHTAKCUYHI ¥ CEMaHTUYHI 3aC00M); COIIOMIHTBICTHY-
HY KOMIIETEHII1I0 (PO3yMIIOTh SIK YMIHHS IOPOCJIOTO JOPEYHO BUKOPHUCTOBYBATH
i1 po3yMiTH rpaMaTuydHi (GOPMHU B PI3HUX COLIOJIHTBICTUYHUX KOHTEKCTaX JIs
BUKOHAHHSI OKPEMHUX KOMYHIKATUBHUX (DYHKIIIH) Ta CTpaTEriuHy KOMIIETEHIIIIO
(0OTpyHTOBYIOTH SIK 3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH BepOAJIbHI i HEBepOasbHi 3aC0-
Ou TIpH 3arpo3i 3puBY KOMYHIKallli Y BUNAAKY “HEIOCTATHHOTO PiBHS KOMIIETEH-
THOCTI KOMYHIKaHTa a00 yepe3 HasIBHICTb MOO1YHUX ePeKTiB” [2].

VY AociKeHHSIX aMepUKAHChbKUX YueHHX [7; 8], Ha OCHOBI KOMIIapaTHB-
HOTO aHaJli3y BCTAaHOBJIEHO, IO BOJIOJIIHHS aKaJeMIYHOIO aHTJIIMCHKOI MOBOIO
JOPOCIHMMH, JJIS SIKUX BOHA HE € PIAHOI0, BKIIIOUAE HE JIMILE PO3YMIHHA 3MICTO-
BOi JICKCHUKH, a ¥ MEBHI PO3yMOBI omepairii (kiacudikaliis, MOPiBHIHHS, CUHTE3,
y3arasiibHeHHs1). HaykoBIll CTBEp/KYIOTh, IO 3HAHHS Ta MOHSTTS, AK1 JIFOJU Ha-
OyBarOTh y MeXax piJIHOT MOBH, aBTOMATUYHO MEPEHOCSATHCA MPU HABYAHHI B
1HO3eMHy. Tak, OUIBIIICTh HOPOCIHX, SIKI BUBYAIOTh aHTJIINCHKY MOBY, HampH-
KJIaJl BUCOKOKBaJII(pIKOBaH1 M OCBIYEH1 IMMITPaHTH, MalOTh TCHICHIIIIO JIO IIBU-
JIKOTO M JOCKOHAJI0ro oBOJoAiHHSA. CiiJ KOHCTAaTyBaTH, 0 0a30BUX HABHUYOK
MI>)KOCOOMCTICHOT KOMYHIKallii, SIKi (OPMYIOThCS NapayiebHO 3 COLIOMIHTBICTH-
YHOI0, CTPATEriuHOI0 Ta AMCKYPCUBHOIO KOMIIETEHIIISIMU, HE BHCTadae JOPOC-
JIUM JJTsl YCHIIIHOTO OBOJIOJIHHS aHTJIINCBEKOK0 MOBOIO. Taki KOMIIETEHIIT Ma-
10Th (popMyBaTUCS O0€3MOCEPEAHBO B IPOIIEC] BUKJIaAaHHS.

L. Orton Bu3Hayvae, mo B Kanazi, sika € IOJIKYJbTYpHOIO KpaiHOO, (yHK-
IOHY€ CUCTEMa HaBYAJIbHMX 3aKJIaJIB, OCBITHIX MPOCBITHULIBKUX 1 TPOMAJCh-
KHUX OpraHi3alliil 1 IeHTpiB, M0 HAJAIOTh MOBHUN CIEKTP OCBITHIX MOCIYT BiJ-
MOBIJIHO /10 TOTpeO Ta 3anmuTiB Jopociux. JI. OpToH mwie, 1o 11l 3aKaaau Kia-
cU(IKyIOTh 32 IPUHIIUIIOM BIJIMOBIIHOCTI HAIpPSAMY JIsUTbHOCTI: MOBHa, 0a3oBa
OCBITa Ta BUBYEHHS JAPYroi MOBH, NpodeciiiHa OCBiTa, OCBITA JOPOCIIUX, OCBITA
KOPIHHOT'O HACeJICHHs, JUCTaHIIiTHa OCBITa TONIO [5].

[ixaBum € nocig CIIA 3 ynockoHajaeHHs 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJIEHTIB, HAyKOBIIIB 1 KBaJlipikOBaHUX (haxiBLIB 3 BUIIOK OCBITOI B yMOBax
HeopMasbHOI OCBITI, HaNpUKIaJ Yy CHEIiadi30BaHUX MOBHHMX 1HCTUTYyTaxX
(uentpax) npu yHiBepcuterax. ¥ CIHIA Taki 3akmaau MaroTh Ha3By English
Language Institutes 1 mif0Th Tpu OIIBIIOCTI BIJIOMHUX YHIBEPCHUTETIB KpaiHHU.
H. Mukutenko 3a3Hauae, 0 cepejl HaAmpsIMiB IMiJITOTOBKH, SIKI MPOMOHYIOTH IIi
HaBuasbHI 3akmaan: ESP (“Anrmiiickka MoBa g crerianbHux Iiaei”), EAP
(“Anrmiiceka MoBa ISl aKaJIeMIYHUX IIUICH’), MATOTOBKA JO PI3HOMaHITHHUX
MOBHHMX ICIIUTIB, sIKI TTOBUHHI 371aBaTH KBajiikoBaHi (axiBii ¥ HAYKOBII JJIS
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TOTO, 1100 OpaTu y4acTh y mporpamax CTaKyBaHHS, BCTYIIUTH Ha HaBYaHHS B
MaricTparypi 4u JoKTopantypi [1].

VY BenukoOpuTaHii po3BUTOK 1HIIOMOBHOI MPOQECiiHOT KOMIIETEHTHOCTI
BUKJIaJa41B, HAYKOBIIIB, CTYJACHTIB 3/IIMCHIOETHCS 3aBISKH BUKJIAIAHHIO aHTIIIN-
ChKOI MOBH ISl aKaJIEMIYHUX IIJIEH Ta aHTIIHChKOI MOBH i oTped mpodecii.
Pesynbratamu 11i€i mMArOTOBKM € HE HAKOMUYECHHS TEOPETUUYHHUX 3HaHb, a (Pop-
MYBaHHS B JOPOCIHX MPAKTUYHUX HABUYOK YCHOTO W MHUCEMHOTO MOBIICHHS,
CITyXaHHS, PO3YMIHHSI 1 YATAHHS, BMIHHS 3aCTOCOBYBATH I1i HABUYKH JIJISI BUPI-
HICHHA POo(]eciiiHuX 3aBaHb.

Ha pe3ynbTaTuBHICTh HaBYAIBHOTO MPOLECY B MOBHUX IHCTUTYTax YHi-
BepcuteTiB BenukoOpuranii, CHIA 1 Kanaau BruMBaroTh BUCOKI CTaHAAPTH Ha-
BYATHHO-METOAMYHOTO 3a0e3MeueHHs; KBamidikalls BUKIAIaqiB; JTOMIHYBaHHS
KOMYHIKaTUBHOTO MiJIXO/Ty ¥ KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeriii; MPEBATIOBAHHS aKTH-
BHUX Ta IHTEPAKTHUBHUX METOJIB HABUAHHS, BUKOPUCTAHHS BEJIMKOi KUIBKOCTI
MOBHHX 1 MOBJICHHEBUX MOJEJIEH, 1110 BUKOPUCTOBYIOTh B aKaJIEMIYHOMY cepe-
noBuil, chepi mpodeciiftHOl MisUTBHOCTI, MOBCAKICHHOMY BXKHTKY; PalliOHaJIb-
HICTh BHKOPWCTaHHS HaBUajbHOTO Yacy. OTxe, 3p03yMilo, YoMy IIi KpaiHHu €
HalOUIBIIMMH €KCIIOPTEPAMU HAYKOBUX PECYpCIB, 1 BOJAHOYAC — HAUIIPUBAOIH-
BIIIMMHU ISl 3apyODKHUX CTYJIEHTIB, BUKJIAJadiB, HAyKOBLIB. /[oka3oM LbOro
CIIyTy€ TOCTIHHO 3pOCTaroye JOMIHYBaHHS aHTJIIHCHKOI MOBU B HAyKOBHX JOC-
JKEHHSX Ha €BPONEHCHhKOMY KOHTUHEHTI.

€BpornenchbKi KpaiHu, K1 € JiaepaMu B raiy3i npodeciiinoi ocBiTH (Kpai-
Hu benimokcy, @iunsauaisa, Opanis, [Beinapis) MoaepHI3yIOTh HaIllOHAIBHI
CHUCTEMH BHIIOI OCBITH 1 mpodeciitHoro HaBuaHHs. Y rpyani 2010 p. y m. bpror-
re (benbrist) MiHICTpH €BPOMENCHKUX KPaiH Pa3oM 13 COLIATIbBHUMH MapTHEPAMHU
Bu3Haumiu mipiopuretn Komenrarencekoro mporecy 2011-2020 pp. [4]. L
IPIOPUTETH TICHO TMOB’S3aH1 3 MPUIHATOIO B TOMY K poill B Jlicaboni €Bpomneii-
cpkolo crpateriero 2020. ¥ TeKCTl JOKyMEHTa BU3HAUEHO CTPaTETiyHl HalpsIMU
OCBITH 1 HaBYaHHS, Cepell SKUX TMEPIIMM MYHKTOM € OCBITa BIPOJOBXK >KUTTS 1
MOOUTBHICTH (paxiBIIiB.

OcobmuBicTh AisuTbHOCTI YHIBepcuTeTiB IlIBeimapii € Te, 1o B HUX 31ilic-
HEHO (PyHJaMEHTaJIbH1 IEPETBOPEHHS B OCBITHIN cepi 3 METOI0 aKTUBHOTO PO-
3BUTKY MpodeciitHoi MOOIIBHOCTI MpodecopchKo-BUKIaAalbKkoro ckiuamy. Kpa-
iHa Gepe ydacTb y MIKHAPOJHOMY CIIBPOOITHHUITBI 3 MiJTOTOBKU CTYJIEHTIB.
[IBelinapisi akTUBHO CITIBIIPAIIOE 3 €BPOINENCHKOI0 acollall€l0 YHIBEPCUTETIB
(EUA) y XKenesi. OcHOBHUMU HampsiMamu POOOTH ITI€T acoliailii € peryaroBaH-
HS 1 po3poOJieHHs mporpaM npodeciiiHoi MOOITFHOCTI BUKIIAadiB, HayKOBIIIB,
CTYJICHTIB, peaji3ailisi MIXHApOJHOTO YHIBEPCHUTETCHKOTO CIIBpPOOITHHUIITBA.
AKk1ieHTyeMO Ha ToMy, 1110 KoHbepeHIiis peKTopiB mBEHIapChbKUX BHUIIIB 31HC-
HIOE PETyJIIPHUI KOHTPOJIb 3a MiJABUILEHHSAM MpodeciiHOl KOMIETEHTHOCTI Ta
NOJIBIIIMM TTPoQeCIHHUM HAaBUaHHAM BHUKJIafadiB. L{ikaBuUM AJIs TOCTIIKEHHS
€ pocsig IlBeinapii 3 NO€IHAHHA HaBYAJIbHO-HAYKOBOTO 1 KOHKPETHO-
IPUKIIATHOTO HAMpPsIMIB pOOOTH BUKJIAa4yiB: BUKIAJAIBKUN CKJIAJl MapaIebHO
3 HaBYAJIbHUMHU IMPOLIECAMU 3aMAETHCSI HAYKOBUMU JOCTIPKEHHSIMU B yMOBax
M1KHApOJHOTO YHIBEPCUTETCHKOTO CIIIBPOOITHUIITBA.
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3a pe3ysbTaToOM BHBUYEHHS JIOKYMEHTIB I0JI0 BU3HAYEHHS BUJIIB OCBITH B
E€spori [10] 3’sicoBaHo, 1110 B €BpONEHCHKUX KpaiHaX OCBITa JOPOCIUX XapaKTe-
PHU3YETHCS IHTEPHAIIOHAMI3AIIIEI0, 10 3yMOBIIOE TpodeciiiHy MOOUTHHICTE (ha-
X1BIIB. Y HayKOBii 3apyOiKHIH JITEpaTypi ICHYE BEIMKa KUIbKICTh 1HTEpIIpeTa-
i noHsATTA “iHTepHanioHam3amis’”. J. Knight Hamae #oro po3ymiHHS B KOH-
TeKCTI rofanizalli Tak: “iHTepHaIlloHai3allis — 1€ Ipolec 1HTerparii Mi>kHa-
POAHUX, MIKKYJIBTYPHUX 1 II00AJILHUX €JIEMEHTIB B OCBITHI (TI€aroriyti), Hay-
KOBI1 ¥ aaMiHICTpaTUBHI (PYHKIIIT OKpeMo B34TOI opranizarii” [3; 6].

VY 3B’43Ky 3 IIUM, 3a3HAYMMO, 1110 B YMOBax (POpMyBaHHS €BPONEUCHKOTO
OCBITHBO-HAYKOBOTO IIPOCTOPY BCE OUIBIIOI aKTyaJIbHOCTI HabyBa€ 1HTEPHAIlIO-
HaJji3alis BUIIOi ocBiTH. [IpunmycTuMo, 1110 BOHA MOBUHHA BIAMOBIAATH IIISAM 1
3MICTY €BPOIEUCHKOTO MPOCTOPY BHUILIOT OCBITH. JI0 CKIIaOBUX 1IHTEpHAIIOHATI-
3aIlil HaJIe)KUTh MOOUIBHICTh BUKJIAJa4uiB 1 CTYAEHTIB. B ymMoBax iHTepHalioHa-
Ji3arii YHIBEPCUTETH 3JIIMCHIOIOTh MPOBEACHHS MIDKHAPOIHUX 3aXO/lIB; PO3BH-
BalOTh MIDKHAPOJHE CIIBPOOITHHUIITBO BHKJIa/JadiB, OCOOMCTI KOHTAKTH; CTBO-
PIOIOTH YMOBH NP0 eCcOPChKO-BUKIAAAIBKOMY CKIIATy JJIS BUKIIQJAHHS, IPOBE-
JIEHHSI KOHCYJIbTAIlI 32 KOPJIOHOM; CTBOPIOIOTH YMOBH JUIsl HABYAHHS, CTaXYy-
BaHHS, HAYKOBHX JIOCJIIJIPKEHb CTYACHTIB 32 KOPJIOHOM. 3ayBa)XUMO, I1I0 1HTET-
pallisi YHIBEpCUTETIB B CBITOBI MPOIECH CIIPUSIE OHOBJICHHIO iXHBOT'O OCBITHBO-
ro, HAYKOBOTO ¥ OpraHi3aliifHOTO MOTEHIIIaIy.

3aificHeHni aHali3 JMOCIKEHb 3 1HIIOMOBHOI MiATOTOBKU (haxiBIIB Yy
MPOBITHUX yHIBepcuTeTax Kpain llenTpansHoi, [liBHiuHOT Ta CxigHoi €Bpornu,
J1aB 3MOT'Yy BUSBUTH Takl 0COOJMBOCTI: 1) y OUIBIIOCTI YHIBEPCUTETIB € Oakasa-
BPCBHKI Ta MaricTepchKi KypcH, sIKl BUKJIQIal0Th 1HO3EMHOIO0 MOBOIO (Hal4acTiIe
AHTIIICHKOIO) 1, SIK MPABUJIO, HOCISIMA MOBH; 2) B yCiX BHINUX HaBYAIbHHUX 3a-
KJIaJjaX 1ICHYIOTh MIKHApOHI (aHTJIOMOBHI) MporpaMu Jijisi 3100yBadiB BUIIO]
OCBITH BCIX pIBHIB (II¢ € HaWKpaIIlUM CTHUMYJIOM JJi BUBUYEHHS 1HO3EMHOI MO-
BU); 3) y OUIBIIOCTI YHIBEPCUTETIB HAJIA€THCA MOKJIMBICTH MIATOTOBKU JUCEP-
Tallii 1H03eMHOI0 (HalyacTilie aHITIHCHKOI0) MOBOIO.

Bucnoeku. Pe3tomyroun BUIICBUKIIACHE, BU3HAYAEMO TaKi OCOOIMBOCTI
PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI MPO]eciiiHOi KOMIIETEHTHOCTI 3apyOiKHUX (axiBIiB Y
rajysi BUIOI OCBITH: OOJIIK OJTHOYACHO ICHYIOUMX IPOIIECIB COIliaJhbHO-EKOHO-
MIYHOT TJIo0asmi3alii, perionanizarii, IHTepHaIllOHaTI3aIli Ta, B I[bOMY 3B SI3KY,
omopa B 3MICTI Ta OpraHi3allii HaBYaHHs JOPOCIHUX Ha I[IHHOCTI W TpaauIlii Ha-
IOHANIBHOI KYJBTYpH; MOOYA0BA MPOIIECY PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI IpodeciiHol
KOMITETEHTHOCTI HaYKOBO-TI€JJarOT1YHOTO MEPCOHAITY 3apyO1’KHUX BHIIIIB SK BU-
NepePKaIbHOTO M pO3BUBAJIBLHOTO CEpPEOBUINA, M0 3abe3nedye mpodeciiiny
MOOUIBHICTh 1 KOHKYPEHTOCIIPOMO>KHICTh BUKJIQJadyiB 1 HayKOBIIIB. TakoX BH-
3HAYEHO OPIEHTUPU PO3BUTKY IHIIOMOBHOI MpOo(deciiiHOi KOMIIETEHTHOCTI Hay-
KOBO-II€IarOriYHOr0 MEPCOHATY BUIIMX HABUYAJbHUX 3aKJIaJ1B: PO3BUTOK 1HIIO-
MOBHO1 ITPO(eciiiHOT KOMIIETEHTHOCT] BUKJIa1ayiB 1 HAYKOBIIB Y KOHTEKCTI TJIO-
Oaymi3aliiHUX Ta IHTErpalifHUX MPOLECIB; 3B A30K MPIOPUTETHUX 3aBAaHb 1H-
MIOMOBHOI TIpo¢eciitHOi KOMIETEHTHOCTI JOPOCINX 3 MpoliecaMu riodaniszaii
Ta iHopmaTH3aIii CycniabCTBa; 3a0€3MeYeHHS JOCTYTHOCT1, €(EKTUBHOCTI 1H-
IIIOMOBHOI OCBITH HAyKOBO-TIEIArOTIYHOTO TEPCOHAITY, TOCTIHE ITiIBUICHHS
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SIKOCTI IT€T OCBITH BIJTIOBITHO JI0 3pPOCTAIOYMUX BUMOT OCOOMCTOCTI, CYCILUIbCT-
Ba, JIep>KaBH, PUHKY Tpalll; MOCUJICHHS OCOOUCTICHO OPIEHTOBAHOTO XapaKTepy
MPOIIECY PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI MpodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI, 11 MPaKTHIHOL
CIPSIMOBAHOCTI, CTBOPEHHSI YMOB JUIsl PO3IIUPEHHS CAMOOCBITH BHUKIIJAYiB 1
HAYKOBIIIB. Y KOHTEKCTI €BPOIHTETPAIIMHUX MPOIIECIB 3aKOHOMIPHO TOCTAE MH-
TaHHS TIPO OpraHi3aIlil0 PO3BHUTKY IHIIOMOBHOI MpOdeciiiHOi KOMIIETEHTHOCTI

BITUM3HSHUX BUKJIAJa4yiB 1 HAYKOBIIIB.

Cnucok BUKOPUCTAHOI JiTepaTypu

1. Muxkurenko H. O. OcobmuBocTi ¢popMyBaHHS IHIIOMOBHOI IpodeciitHoi KoMmere-
HTHOCTI HaykoBliB-MirpanTiB y CIIIA, Kanazai ta Benuko6puranii / H. O. Mukutenko // Hay-
koBi 3anucku HamionansHoro yHiBepcutery “Octpo3bka akaaemis”. Cepist “Ilcuxomoris i ne-
narorika”. — Octpor, 2010. — Bum. 15. — C. 316-326.

2. Canal M. From Communicative Competence to Communicative Language
Pedagogy / M. Canal // Language and Communication / J. Richards and R. Schmidt (eds.). —
London : Longman, 1983. — P. 4-26.

3. Knight J. Internationalization: A Decade of Changes and Challenges / J. Knight //
International Higher Education. — 2008. — Ne 50. — P. 6-7.

4. Le processus de Copenhague: coopération européenne renforcée en matiere
d’enseignement et de formation professionnels (EFP) [Electronic resource]. — Mode of access:
http://europa.eu/legislation_summaries/education_training_ outh/vocational_training/ ef0018
fr.htm.

5. Orton L. Statistics Canada’s Definition and Classification of Postsecondary and
Adult Education Providers in Canada / L.Orton. — Ottawa : Statistics Canada, Human
Resources and Skills Development ; Canada : Culture, Tourism and the Centre for Education
Statistics Division, 2009. — 50 p.

6. Realising the European Higher Education Area. Communique of the Conference of
Ministers responsible for Higher Education in Berlin on 19 September 2003. — [Electronic
resource]. — Mode of access: http://mwww.eheainfo/Uploads/Declarations/Berlin Communiquel.pdf.

7. RichardsJ. 30 Years of TEFL/TESL: A Personal Reflection / Jack Richards. —
Singapore : SEAMO Regional Language Centre, 2008. — P. 78-81.

8. Schellekens P. English Language as a Barrier to Employment, Education and
Training / Philida Schellekens. — The Department for Education and Employment of theUnited
Kingdom, 2001. — P. 12-17.

9. Unlocking Canada’s Potential: the State of Workplace and Adult Learning in
Canada. Report on Learning in Canada. — Ontario ; Ottawa : Canadian Council on Learning,
2007. - 38 p.

10. Vues d’Europe — L’apprentissage, des situations diversifiées: Etude comparative
réalisée par la Chambre de commerce et d’industrie de Paris. — Paris, 2008. — C. 21-28.

Cmamms naoitiwna oo peoaxyii 17.02.2016.

Xanemenasbik FO. E. 3apy0exHnblii onbIT pa3sBUTHS MEKKYJIbTYPHOH mpogeccuo-
HAJLHOW KOMIIETEHTHOCTH OYIYIIMX MATHCTPOB MeJIArOTMKH BbICIIEH IIKOJbI B 3apy-
0€KHBIX MCCJIEI0BAHMSAX

B cmamve ananusupyromces zapyoesxchvie uCmouyHuKu, 0oKazvléaowue 0OMUHUPOBA-
HUEe aH2IUUCKO20 53bIKA 8 YCIOBUAX 8CEMUPHOU 2/I00ANUUYUU NPAKMUYECKU 80 8ceX cphepax
O0esimebHOCIU Yello8eKd, 0COOEHHO Mam, 20e OHA SA8IAeMCsl COCMABHOU NPODeCcCUOHANbHOU
KOMNemeHmHocmu 8 001acmu HayKu u 0opazoeanus u obecneuusaen KOHKYPEHMOCHOCOO0-
HOCMb CMYOeHmos8, npenooasameinell U Y4eHvlX Ha e8pOnelckom puinke mpyoa. [Ipeocmasne-
Hbl OCOOEHHOCMU OP2AHUZAYUU MENCKYIbIMYPHOU NPOHeCcCUOHANbHOU KOMNEeMEHMHOCmu 0y-
OYWUX MASUCMPO8 3aPYOEIHCHBIX 8bICUIUX YUEOHbIX 3a6€0eHUll HA npumMepe CMpPYKMYPHOU MO-
oelu amMepuKaHCKUux y4eHovlx, KOmopas COCIMOUm u3 yemvlpex KOMnemenyull.: epammamuyec-
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Kasi KomMnemeHyuAl, auCKprMGH(lﬂ KomnemeHyusd, COUUOJIUHSBUCMUYECKaA KoMnemeHyus u
cmpamecudecKkasl KOmMnemeHyusl. 06OCH08aHa SHAYUMOCIb AH2IUUCKO20 SA3bIKA 6 06pa306a-
MeNbHOM U HAYYHOM NPOCMPAHCMBE U MEAHCOYHAPOOHOM COMPYOHUYecmae yYieOHbIX 3a6ede-
Huu. Ycemanoenena PpPoOJlib HegbopMaﬂbHOZO 06pa306aHuﬂ 6 Cneyualu3upo6aHnblx uHcmumymax
(yenmpax) npu yHusepcumemax 6 npoyecce COBEPUIeHCMBOBAHUS NPOPECCUOHAILHOU KOM-
nenmerHmHocmu cneyuaiucmoe. B cmamve oenaemcs 6bl600, umo 6 yCjloeusx gbopMupogaHu}l
€8PONeNiCKO20 HAYYHO-00PA308aMeENbHO20 NPOCMPAHCIEA 8Ce DOILULYIO AKMYATbHOCHb NPU-
obpemaem uHmMepHAYUOHAIU3AYUS, O1A200apsi KOMOPOU PA36UBAECMC MENCOVHAPOOHOE CO-
MPYOHU4eCmeo Cmy0eHmos, npenooasameinell, JUYHble KOHMAaKmuyl, NPOBOOAMCS KOHCYIbma-
Yuu, CmadicuposKu 3a pyoeicom, co30armcs YCcious OJisi 00y4eHUsl, CMANCUPOBKU, HAYUHbIX
uccneodo8anull cmyoenmos, npenooasameinell U Hay4Hulx CNeyuaIucmos eblCulell WKOJbl.

Knroueevie cnosa: svicuiee yueonoe 3ageoemnue, e8pouHmezpayus, MertcKYIbmypHasl
I/lpod)QCCLlOHaﬂbHaﬂ KOMNemeHmHoOCmb, KOMnemeHntHocnib, neoazo2uKa evicuiell UiIKO1bl, 6y-
oywue mazucmpbul, HeghopmanbHoe 0opazosanue.

Khalemendyk Yu. Foreign Experience in Development of Intecultural
Professional Competence of Future Masters of Pedagogy of Higher School in Foreign
Researches

In the context of globalization and development of up-to-date technologies the English
language conquered the world. English is chosen as a “lingua franca™ in the nations where
the mother tongue differs from it too much. The English language is becoming a means of
international communication. English is also the language of the global economy and
business. The same situation is in science and it recognized a throughout the world. Most
competent magazines are published in English. The article analyzes characteristics of
intercultural professional competence of future masters of pedagogy of higher school in
foreign researches. It proved the importance of the English language in the educational and
international cooperation of higher education institutions. The article gives the analysis to the
experience in the development of foreign language professional competence, as a component
of the development of foreign language professional competence as a component of
intercultural professional competence of future masters, lecturers and scientists. It also
analyzes the foreign higher education institutions and universities which organize the
improvement of the foreign language competence, as a component of intercultural
competence of future specialists in higher education. It defined the role of non-formal
education in the process of improvement of intercultural professional competence of
specialists. The article also gives the results of studying the material about the types of
education in Europe. It was found that in European nations the adult education is
internationalizing due to the mobility of specialists. The article defines such features of the
intercultural competence of foreign specialists in education: accounting of processes existing
at one time of socio-economic globalization, regionalization and internationalization.

Key words: higher education institution, European integration, intercultural
professional competence, competence, future masters, professional mobility, non-formal
education.
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